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Előfizetési árak :

Fél évre 4 kor. Negyedévre 2 kor.
Felelős szerkesztő és laptulajdonos .-

SZÉKELT IMRE.
Szerkesztőség és kiadóhivatal :

P asz-uteza -42. sz.

A magyarság ellen.
Egy kis törvénytervezet van 

P népoktatásról,
Most került ki a miniszter 

P sztalfíókjából.
Olyan még, mint a csecsemő, 

Csak járni tanulgat,
Pz oláhok, meg a szászok 

Máris rajta rontnak.

Jiát mi ugyan mit felelünk 
Pz orvfámaclásra ?

Válasz rá a Tisza Pista 
If is komédiája, 

ffem hogy a nyelvökre ütne 
Szájas hazugoknak: 

Tőlünk készül elvenni a 
Szabad szólásunkat.

ldebenn is, külföldön is, 
Obégatnak egyre : 

Erőszakos magyarítás 
Vár gyermekeikre.

5 a mi átok, gyűlölet van 
Epéjökbe rakva,

Pzt kiöntik a nyelv őket 
Eltipró magyarra.

Lám, egy képzelt sérelemért 
Mit tesz az a két nép 1 

5 a magyar ne védje jussát, 
Mint a szeme fényét ? 

Pldozza fel gyatra módon, 
Mert ha harczol érte, 

Pászolgál a „rakonczáflan 
Elemek“ csúf név re ! ? . . .

Jól jegyezd meg azt magadnak, 
Bécsi burg szolgája :

Te dobtad az égő üszkot 
Magyar alkotmányra,

Ez a felfordult világ ma,
P te kezed bűne:

Magadra vess, ha beléje 
jiajifunk a tűzbe 1
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Garantirozott hirek.
( —) Hajtóvadászat. Az idei szezonban három 

nagyobb szabású hajtóvadászat lesz a debrcczeni 
határban, a mikor bakot is szabad lőni. Tekintettel 
azon körülményre, hogy Thieszen Arthur is részt 
vesz a vadászatokon, a hajtők baleset ellen való 
életbiztosítási kötvényekkel láttatnak el, a melyekért 
az életuntak a mai naptól fogva már jelentkezhet­
nek, a nagyságos Thieszen Arthur ur diroktorsága 
alatti -Hajdumegyei népbanknál."

(—) A Kossuth-szobor pályázati határidejét megint el­
halasztotta a főváros egy félesztendővel. De ugyan mit tckeló- 
tóriáznak annyit, miért nem mondják ki nyíltan, hogy csak akkor 
fogják felállítani azt a szobrot, ha az udvar megengedi.

(—) Katonáék akasztanak. A hadsereg ugy- 
látszik nagyban reménykedik az újonezjutalék fel­
emelésében. mert különben nem vesztegetné el ka­
tonáit az akasztófán.

I —I Jó! sikerült lóversenyt rendeztek a Vilmos hús árok 
a múlt héten, a melynek két súlyos sebesültje is volt a ver­
senyzők köréből. De talán mégis jobb lenne, ha jövőre hajló­
vadászatot rendezn nek : ott tudvalevőleg hajtok szoktak meg­
sebesülni.

(—) Oláh katonát marsiroztatott a másvilágra 
a magyar hóhér. Így oldódott meg (hóhérkötelen? a 
nemzetiségi nyelvkérdés.

1 I Vladimír birkózó mester is végig nézte az 
akasztást s a nem mindennapi látványtól rosszul 
lett s majdnem elájult. Úgy látszik, hogy a halállal 
ő sem tudna megbirkózni.

- i Biharmegye tenkei járásában oly rosszak a közbiz­
tonsági állapotok, hogy ki akarják hirdetni a statáriumot. Nem 
hiába, hogy a Tisza Pista vármegyéje, de mintaszerű is benne a 
közigazgatás, mert Íme már a kötéllel szándékozik organizálni

\~] ..A szabad iskolában még az orvosok is 
fognak előadást tartani az egészségtan köréből. Ez 
aztán a non plus ultrája az önzetlenségnek, hoar 
valaki a mestersége rovására nyilvánosan prelegáljon !

(-—) Megszűnt a kőművesek sztrájkja Debre- 
reezenben, de nem igen sok belőle a haszon Mert 
most meg már az időjárás kezd sztrájkolni és ezzel 
nem lehet kiegyezni semmiféle perezentre.

(-) Azt szeretnék az agráriusok, hogy a falvakban ismétlő 
iskolák helyett gazdasági iskolák legyenek a gyermekek számára.
; ,°ny J0 lesz;/1 mi néptanítóinknak úgyis keveset kell most 
tanulni és tanítani, legyenek hát egy kicsit ispánok is.

( Gyermekekből álló betörő bandát fogott el 
a rendőrség Kolozsváron. No lám. pedig épen ott
L^onz<mi?tafZem i,avitóintézet! Vagy <ipen annak a 
közedete biztatta őket arra, hogy az állam tanítvá­
nyai kívánkoztak lenni ?

. Finnországban összeesküvést fedeztek föl a muszkák, 
melynek állítólag az lett voln i a czélja, hogy a kis tartományt 
elszakítsák a nagy orosz birodalomtól. Úgy látszik, hogy a muszka 
medve nemcsak a hulli kikötőben lát japán torpedónaszádokat!

< — ) November elsején tettek esküt az ujjon 
czok, természetesen a gotterhalte lélekemelő hang­
jai mellett. Az eskümintát magyarul sőt oláhul Is 
felolvasták, pedig kár voli a fáradságért, hisz az a csá- 
szárhimnusz mindent értelmesen megmagyarázott.

I—) Kétszázötvenezer korona fiszteletdij.it követel a fő­
város ól egy úri ember, mert az Kr/.sébctvárosi hid eszméjét ő 
pendítette meg. Ili már az ilyenért is liszleletdij jár, akkor 
Tisza Pisla is joggal elvárhalja az országi')! a jutalmat, meri a 
házszabály revíziójának eszméje az övé. Megszavazzák neki a 
inamehikok, hisz azoknak nincs „képtelenség !■■

(- ) Megint erősen hanyatlik a búza ára lefelé 
a tavaszi áriolyam felé, pedig az uj termés még 
messze van. 1 ellát hiábavalónak bizonyult az agrá­
riusok erőlködése : szivüknek szerelmese, a közös 
vámterület, megint ott hagyta őket a sárban.

(—) A kereskedelmi miniszter bezáratta a fővárosi ipar­
csarnokban levő állandó kiállítást. Most arra kérik az iparosok, 
vonja vissza rendeletét, mert azzal a magyar ipart rendkívül 
sújtotta. Hát hiszen épen ez a czclja egy közösügyes „magyar" 
kereskedelmi miniszternek !

(—) Panaszkodnak a franezia lapok, hogy sok 
náluk az olyan „kaszinó", melyben hazárd játékot 
űznek. Ez pedig csak kis miska a hoz a hazárd já­
tékhoz képest, a mi nálunk foly a Loyd-palota ter­
meiben, hol az ország alkotmányával hazardíroznak.

I * Hallatlan reformot csinál a kereskedelmi miniszter a 
tőzsdén : ezután nem ütvén, hanem száz kilónként fogja jegyez­
tetni a gabonaárakat. Ezzel aztán végét veti a gabonavigéézek 
garázdálkodásának, a búza árál sem lehet mesterségesen fölverni 
vagy lenyomni, sőt jobb lesz a jövő évi termés is. - csak a 
gazda zsebt1 marad, mint eddig, rendesen üres.

1 Panasza van a rendőrségnek, hogy a ház- 
tulajdonosok nyitva hagvogatják éjjelre a kapukat, 
ifin. a hol a kapu nyitva, nem azért van nyitva 
mintha nem félnének a tolvajoktól, hanem azért 
íog} hatna belopnának az udvarba valamit *?

- > A czárevics megáldotta az orosz flotta pa­
rancsnokát. mielőtt útnak indult volna. Na most 
mai tudjuk, miért szereti az orosz tengernagv elvan 
na/äiosan a csecsemő halászbárkákat.

A kormány 1903-ról szóló évkönyve szerint a lemna- 
gyarabb vallás volt hazánkban a kálvinista vallás. Mennviretgaz 
lenne az, ha Tisza Pistát nem adott volna az országnak !

(-) A pénzügyminiszter panaszkodott expó­
tjában, hogy minden bajunk oka a dédelgetett 
» tultengése, s az ipar és kereskedelem 
rettenetes elhanyagoltsága De hát miért tetszik ak- 
kor íKvan nagyon az a közös vámterület Va<rV- ez 
a jajgatas sincs füllentés nélkül ?

(-) A pénzügyminiszter adóhátralék miatt lefoglaltatta 
azt a takarmányt, mit földművelő kollegája részletfizetésre adott 
az ínségeseknek. Így aztán nem lesz a népnek se takurmánva. 
se labas jószága, hanem az elkótyavetyélt széna, szalma árával
marad maraÍ\Z ,iycn okszerű gazdálkodás mellett
marad minalunk egyensúlyban az állam háztartása .

Uebrotzen, 1904. november fi

»SZI es teli ruhák

ÜT tisztítását
kifogástalanul teljesiti

Hí7abéczy Antal
ruhafestö és tisztitó intézete

Debrecxen Sxóohényi-utcza 42. az.
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Gcbreczen, 1904. november ß.

Túzok Mihály
- deoreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. -

Ondód, 1004. halottak napján. 
Kedves Dongó Etsém !

D 0 N G 0 8.

Czigány-ének.
Hej, ha én orosz czár volnék'.

Sóhajt a czigány.
— Mit csinálnál'? hát te akkor, 

Mond meg, te czigány.
Mit csinálnék, Jóllaknám a 

Hu/li hallal emberül, 
Napnak vetném a hasamat: 

Nesze, öreg, hegedülj!

igen ám, de az öreg nap 
Rád cserditene,

Loptad azt a halat, czigány, 
Most számolj vele'.

Itt állanak a biráid,
Franszok, svédek, angolok,— 

Mit tesz akkor ? Hát úgy teszek, 
Mint a muszka, — szaladok'.

Kérdésre felelet.
Az egyik: Ynjon miért küldött a pápa apostoli 

áldást Integernek ?
A másik: No, mert az isten teremtménye a 

féreg is.

Hát nekem ugyan hiába lamentál Hiremongyi 
miliszter, hogy így — meg amúgy jobb nekünk a 
közös vám, meg egyéb közös nyavaja; tovább látok 
on az ökröm szarvánál, oszt aszondom, hogy ott 
üsse meg a tüzes istennyila az égisz m íj jen tisztelt 
közösügyet, ahun van.

Oszt nem élig. hogy mán Tabán országgal 
mekkötöttík az egyessíget törvíny ellenire, ha mám- 
meg Nímetországgal veszkődnek. hogy az én jó Is­
tenem a töviskes diszió hátán forgassa meg ükét 
mezítelen testtel.

Na de így van a, minditig a magyarnak kell 
szenvedni a rövidebbet. Nem jut nekünk még csak 
jó szó se. Bezzeg kijut az osztráknak, az én jó Iste­
nem akaszsza a hászija vígire a kucsmagomba 
mellé, mer elten annak a Bú-egérnek is micsoda 
szíp köszöntőt kfittek a születisnapjára. Pég tán nem 
is született a, csak úgy kibutt a ződ pocsojábul, 
mint a bika. Mer most is ott fetreng, oda is való.

Nem tóm oszt mi lesz a kórmánynyal, mer 
ahogy hallom, mos meg mán a házszabájt akarja 
megnyirbálni az osztrák érdekibc.

Csak mán Tali Kálmány urék jól csinájják 
oszt odafel Kossuth Ferenczczel az ütlegelist, mer 
idehaza a vídíken mán nem jó szemmel nízzük, 
hogy minden sikerül annak a Pistának.

Rósz időket íliink, annyi varnyut láttam ma 
reggel a város felé repülni, hogy ugyan. Tán biz 
akasztás vöt odahaza ?

írja meg kedves Misém kit akasztottak?
A Bodri kutyám •'! kilométeren keresztül kísírte 

nagy ugatással a gőzöst, akkit csak akkor tett meg 
máskor, mikor Bab Mihály Szakmáira utazott Papp 
léla eránt.

< )h bárcsak a küzösiigvet akasztaná mán fel 
az a Miska!

Marattam hazafias tisztelettel

Garantirozatlan hírek.
(~) Beterjesztette már a pénzügyminiszter a 

jövő évi költségvetést. Eszerint csak 75 millióval 
lesz több a rendes és rendkívüli kiadások összege. 
No de sebaj \. Jövőre még jobban fog emelkedni a 
szeszadó bevétel, kivált ha a miniszter államsegély­
ben részesíti a szeszfogyasztó klubbokat.

(—) Egy évi államfogházra Ítéltek egy pán­
szláv képviselőt izgatás miatt, pedig a per folyamán 
meg is esküdött, hogy ő jó hazafi. Vándoroljon ki 
elkeseredésében Amerikába, szaporítsa ott az ártat­
lanul elitéit Jó“ hazafiak számát.

Tévedés.
Az inas -, (hosszas dörömbölés után:) Szakácsnő, sza­

kácsnő, nyissa ki már a kaput, eresszen be !
Szakácsnő: (nagy álmosan kinyitja a kaput :) Te haszon­

talan, nem tudsz olyan csendesen kopogni, mint a káplárom ? 
Azért nem hallottam meg, hogy dörömbölsz mert nagy lármát 
csaptál.

Tévedések.
Az orosz flotta téved ám 

A tengeren
Angol halász hajóra ha 

Reá megyen.

Orosz miniszter téved ám . 
Ártatlanul,

Ha ezer és ezer fogoly 
Börtönbe hull.

Az orosz czár is téved ám, 
Szegény feje,

Hívén, hogy győzhetetlen a 
Hadserege.

Nihilista is téved ám,
S ez a hiba,

Hogy nem sikerült eddi 
Őseihez juttatnia !

Sportkedvelés.
A. ) Ugyan miért buzgúlkodik dr. Nyúzó olyan nagyon a 

birokverseny érdekében, hiszen addig semmiféle sporttal nem tö­
rődött ?

B. ) Abban reménykedik, hogy ott is majd valami szeren­
csétlenség fog történni, mint a vasárnapi lóversenyen és ö nyújt 
hatja az első segélyt.

I unok Mihály ink.
hejjes pógár.
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Kovács káplár a kaszárnyában.
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— Ászt az aszalt szil­
vába ótott, ránczos bíírii, 
csizmatalpnak való po- 
fázmányát az öreg apá­
toknak, bundások, — 
kapták ! Tugygyátok 

meg, hogy a gyű vő hé­
ten az a megtiszteltetis 
íri a vastagabbik vígé 
teken azt a tököt, a 
méknek az óra alatt 
való lyukán a nem be­
letek való derága me- 
názsit habzsoljátok, hogy 
csákót kaptok reá, úgy 
állatok az ezredes ur ű 
istensíge elíbe, a ki be­
létek óttya a császár íí 
szentsiges szent har- 
minczhárom atya úris­
ten síge eránt való hű- 

síges esküvist. Azír 
aszondom, hogy ha jót 
akartok, úgy mennyik 
az az esküvís, mint a 
parancsolat ; úgy meg­
ásatok az ezredes előtt, 
mint az ílőfa, a kit az

istennyila megütött, mer" a mék moezezani mér, 
asztat majd én támogatom meg, hogy nyavatörős 
lesz íj jetiibe az ídes szüleje is !

— A titoktartásnak szencsigesen lepecsételt 
köpönyege alatt atta tuttomra a főhadnagy ur, hogy 
a jövő héten szeredén iczczaka az ezredes ur ű is- 
tensíge váratlan alármot fúvat, osztán iczczakai ki- 
szenlít, meg ki rukkol ás, után meg gyakorlatozás 
lesz. Alio tartsátok hát magatokat bundások. kogy 
szeredán iczczaka mindegyikőtök teljes fegyverzet­
tel fekiigyik az ágyba, oszt íbren 1 egyik, nyócz óra­
kor mán egy lámpa se pislákojjík a kaszárnyába, 
osztán ha gyön az alárm, hát kíszenlítbe legyetek 
eczczere, de a titoktartás szencsíges köpönyege alatt, 
mer" a méknek eljár a szája, ászt úgy ódáiba figyel­
meztetem a puskatussal, hogy valamenyi fogát 
lenyeli !

— Ki vótatok vezínyelve az úri jeleni item alatt 
annak a „fiiggelemsírtő“ oláh mócznak a szem ily es 
felakasztásáho, a mék a gefrájter urát czakkumpak 
egrecziroztatta a másvilágra: láthattátok a holló 
csemegének maradt szemetek gubójával, milyen víg- 
tísztessígtítelbe ríszesül az, a ki a sarzsé csillagának 
imácscságos menvbotozatát bántani meríszeli. Azír 
aszondom, bundások, hogy ha egyik ódalon kipen

nyalom a bagó magazinotokat, hogy a fogatok a 
másik ódalba koezog vizitbe, úgy merjetek pana- 
szolkodni a humányos bánásmód mián, hogy Báli 
Miska bátvátok nyútóztat ki benneteket!

— Arrul pedig az iczczakai kíszenlít alkalma­
tosságával se merjetek megfelejtkezni, hogy a bá­
dogüvegbe az ódalotokon belé ne fagy gyík a levegő, 
ha ki 1 egyik engesztelve jóféle íletpájinkával. oszt 
arra 1 egyik gondotok, hogy a sarzsé meg ne fázzík 
az íj jeli dérben, ha a gyehenna tűzben sistergő öreg 
anyátok kín szén vedísit meg nem akarjátok kóstolni, 
bundások, — hapták, in-dulj ! —• direkezió a kantin !

Interjú Báli Mihálynál.
Az akusztófa humor iránt nagy előszeretollol viseltető 

munkatársunk felkereste városunk kitűnő vendégét Ball Mihályt 
és az érdekfeszitö interjú lefolyását a következőleg Írja le :

En . Rossz sziliben van mester. Mikor a Pap Béla nyak­
ra valóját felkötötte, sokkal jobb színben volt.

Ö : Hja barátom, rósz időket élünk, mióta az esküdtszéki 
intézmény életbe lépett, az én üzletem teljesen pang. Csak a 
katonai törvényszék ér most már valamit. Tisza István is csak 
ígéri az akasztófát, de egyelőre csak a nyelvét akarja kivigni a 
nemzeti jogokért harezoló honatyáknak.

Én ■ Hogyan jöhetett ide, mikor Bpesten is lesz holnap 
kivégzés ?

Ö : ? ?

Én : Hát Tisza Pistát fogják holnap kivégezni.
Ö : Tiszát kerékbe fogják törni magasabb technikával.
Én : Hogy tetszik Önnek Debreczen ?
Ö : Most már kezdem valamire becsülni ezt a városi, 

minthogy nekem is nyílt benne működési tér.
Én : Működött már Ón katonáéknél"?
Ö ■ Nem. ez képezi most legnagyobb büszkeségeinél, hogy 

én czivil b igáz.s létemre kitekerhetem egy katonának a nyakát.
Én : Hozott sok köti let magával '?
Ö : Hoztam, de nem annyit, amennyi elegendő volna, a hóhér 

kötél foszlányaitól szerencsét váró bolondok összekölözésórc. Kü­
lönben elő kell készülnöm magasztos munkámra, miért is aján­
lom magam. A viszontlátásra !

Én A \ iszontlátásr.i ? Jó, jo, csaknem az akaszlófa
alatt.

Elővigyázat.
-1 koma : l gy obszerválom, komám, hogy be­

teg ez a kim disz faja. Miir nem hivat hozzá mar­
hadoktort '?

.4 másik koma : Micsoda ~i Csak a kéne még ! 
ián hogy sertésviszbe dögöjjik meg ? Akkor inkább 
magam megeszem I

A női szépség ápolására és fenntartására legjobb a .. I-ay FlónV-féle a,ez erem, mely 
egt•cdüli biztos és ártalmatlan hatású arczcréin szeplő. májfo’tok. vörös 
pattanások és mindennemű börtisztátalanságok ellen Kgy tégely 1 korona 

hozzávaló szappan szintén 1 korona
Egyedül kapható: Dr. Róthschnek V. Emil utóda Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél,

a-“r Debreczen, Kossuth-ntcza. °
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Kút-utczai óda
— Szeczessids nóta. —

A Rút-utczán andalogva mentem, 
Ablakodnak a/ája, óh szentem ; 
Lelkem húrja fel volt hangicsá/va 
Mint a puszták tanyai kutyája,

De alig, hogy érzelegni kezdtem,
Vörös lámpa állított meg engem, 
Vörös lámpa, mikor oly sötéten’
V ezérelt a vak szerelem éngem !

Pápaszemem az, orromra húztam 
Ls széniemmel az árokba nyúltam, 
Tapogattam. — s mit találtam ottan. 
Egy rósz hidat, ina-koppasztottan.

Hej. te rósz hid. immáron terajtad 
Által még a szerelem se hajthat, 
kivált az én szerelmem nimfája,
Mely olyan, mint Bugyi ta/yigája.

Én Istenem, mért nem add! szárnyat, 
Hogy repülnék, angyalom, utánad!
Ha repülnék, repülnék ma fennen, — 
— így Pedig csak az árokba estem.

Brachkrogen Dávid
jókívánságai

— Borátságasan ödvö- 
zölgyéfc tcgidet, mint oz 
arasz flotto oz ongol holá- 
szokot!

— 0 Pásti-otezábo bene 
nyissod te iilotszer kürüs- 
kedíst !

- Ejdrn is hegyin-hátán 
tisztel gyek meg légidet o 
látugotók, mikar o kapar- 
sóba fekszel!

— Oz ój báboképczdérc 
állítsák légidet villámhá 
ritunak, vogy erénycsősz­
nek !

— Bizzod te obbon bene, hodj jobbra fordul- 
gyo o sarsad o holálod otánd !

— _ Ledjed te ongyiro finnyás, hodj gummi 
esiivün át tültsek beléd oz eledelt!

Basa Balog és Hegyeshasu Horog
— a városháza előtt. —

— Őzért éggye iisze o kiirmüd, hodj más szá 
máro koporod ki o tőzből o gesztengvét!

ij f|tp
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Balog: Mit keresett, komám a városházán ? 
Ián valami jó újság van ott'?

Horog: \ an a fekíbe ! Katona sorba van a 
ham, hát annak a dógát igazítottam el, hogy ha 
mán a császár kutyája lesz jövendőre, ne le gyík 
1 open a legutolsó.

Balog-. Hát oszt nem bánnya komám, ha be- 
otoztetik a fiát abba a sárgastrát'os haczukába'?

Horog: Csak hadd kóstojjík bele a katonai tu- 
aanánba is, mer" olyan világot Iliink, koma, hogy 

hasznát veheti annak, mikor majd a nímetnek kell 
kiporolni az irháját !

— 0 helybeli birkuzó versengybe légidet össék 
Jegtübbszür o füldhöz !

Szarko lcdje o te felesíged, te pedig edj 
házi telefan !

I ~ Oz arszágas czéllüvő versengybe bene talál­
ják légidet o legjabb mélylüvéssel !

L edj él te o tiéd lokodal módón edj vitriol- 
drámo hőse, — szenvedüleg !

Ogy félgyed te o bokástól, mint o Dobieczky 
Semdoor oreság oz ój választásaktul !

feljcsitsék o te otolsó kérésed és ne okosz- 
szonok fül. honom liijjenek agyon !

Bajban van ...
Énekli: Tóth Kálmán. —

Bajban van, bajban van 
Csizmadják császár/a, 
Tizennégyezer pár csizma 
Sin/ó'dik nyakába.
Ott lepi a penész,
A magasba ásít:
Hej, te kecske, mért játszottál 
Te csizmadiásdit?! -

He játszottál volna 
Bár csizmadiásdit,
Akkor, hidd el, a penész itt 
Mi rajtunk nem ásít.
Sárban taposnánk már 
Szántanánk azóta,
Hogyha a mi igazgatónk 
Csizmadia volna .'

Ne háborogj, csizma, 
Nyugodjál meg, csizma, 
Hiszen a te igazgatód 

s i ’iti tt< csizmadja.
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás.

— Hogy mán elkész­
ítik észtét a lú eskolát, 
hát kivittük vasárnap a 
két mokánt a kifuttatás 
szinhejjíre is, hogy hadd 
ragagygyík rájok valami 
fort íj a versengís erá- 
nvábul. Oda kötöttük 
tikét kivűrül a kollátho, 
hogy jól megfagygyúz- 
hássák a sok derága 
szíp katonalovakat, ma­
gunk meg csak úgy ál- 

lotunk mellettük a sógorral, oszt elkesztük a fagy- 
gyúzást jószágostul, mer mán ippen kesztík is a 
futtatást.

csak futott a többivel, oszt be is írkezett második­
nak, egy meg gazdája nekül tette a tempót, mikor 
rókakergetist jáeczottak. Kcgyetlcnkippcn ki vannak 

' pallérozva.
Hazafelé menet oszt mink is megporóbáltuk, 

hogy mi ragatt a dikhenczekre a lútudománbul’ 
oszt ahogy át akarunk ugratni ekkis árkon, ojan 
egy pár szíp takaros bukfenezet jáeczottak a mi 
lovaink is, hogy bion mind a nigyen ott hevertünk 

! ckkicsinyég a gyepen, oszt én íjjetembe még a 
I lovat is eltívesztettem, oszt a sógor hátára ültem 
I fel, mer mán ti akkor n így kézláb állott ; de kegyet­

len mírges vöt a sógor, am mír lónak níztem, oszt a 
happáré ájjík belé, még ti is lehajított.

Nagy nehezen felmásztunk oszt ujfent a lú 
! hátára, oszt messe állottunk a Ruezáig. ()tt. idogál- 
j tunk égisz hajnalig a Bor Gyula egíssígire, akki 
j használt is neki, mer úgy hajjuk, hogy mán azóta 
jobban van.

vÄ-l5fi

Na hát valami érvínyesen kezdődött, mer nyócz 
tisztur olyan de valami kegyetlen szíp testhezálló 
paripákon nyargalt el előttünk, hogy szeműnk-szánk 
tátva maratt. Futottak mint a szélfergeteg, oszt mire 
a szivar vígét a jobb kípembűl a balba átatváltot­
tam, mán Ruttkay hadnagy be is írkezett elsőnek 
a Csebogárral.

De mán erre mekkináltuk egymást a szalmás- 
üvegbül a sógorral: ozzt még a két lú is ugyan­
csak integetett a fejivei, hogy aszongya helyes az 
érvíny

Hát jól is ment az oszt egy darabig sorba egy­
másután, csakhogy mikor a kéritis ugratásra került 
a sor, Bor Gyula őrmester ur leesett a lúrúl, mer 
mír azír hogy a lova belelípett az akadémiába, meg­
botlott, oszt úgy keresztül hengerbuezkázott a fejín, 
hogy csupa gyönyörüsíg lett vóna, ha a szegin Bor 
Gyula alá nem szorult vóna.

De biz ű alászorult, oszt az a nagy marha lú 
úgy rátehénkedett, hogy még az agy ve í ej c is össze- 
kuty ulódott eh kicsit de jó büvön. Biz ű asse tutta 
szeginfeje, hogy fiju-i vajján, mikor bevittík a má­
zsáiéba, oan vöt mint egy félhótt. Pég Fórízs őr­
mester ur ugyancsak íbreszgeite-markolászta, még 
nyakolajjal is biztatta, de nem írt a semmissé, egy 
szó nem sok. annyit se szólott.

Oszt ipp így járt Jólkenő István goróf hadnagy 
ur is, mer az ű lova meg mírgibe megpukkatt, oszt 
szint azonmód rálöttyent a gazdájára.

Oszt mír pukkatt meg, azír, mer két sárga-fe­
kete zászló is vót ott kidugva a tiribűny előtt min­
nyájunk szigyeiletire. Ezen jött dűbe az a dórik lú. 
mer asztat úgy tugygya meg minden ember fia, 
hogy a sárga-fekete zászlótól még a jószág is meg­
vadul. Az én lovam a Nyalka is ojat látott ecezer 
a Bika előtt az én jó Istenem akarhova tegye, oszt 
eccsepp híjjá vót, hogy a táj igát a hátújával bonom 
tette a kávéház ablakán, úgy meg czurukkolt tülle.

. ... *Xa a hozzá, hogy vót biz ott még ezen 
kniil is egy pár lepottyanás, csakhogy mán a nem 
esett ojan nagyon pötyögősőn annak, akki leesett, 
mer csak annyit mondott mindegyik vitéz hurry 
happáré, aval mos meg ugrott fel a lóra vagy gva- 
logszerrel ballagott utárma, ha ott háttá a lú

} ót mit tanulni a lovaknak igaz élig, mer még I 
oan is vót a lovak koszt, hogy gazdája nekül is i
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kigyelme is jóízűen megeszi a szípde azír mán ti 
asszon főztyit.

Bezzeg nem eszi mán Krisztái, akkinek Báli 
.Miska tette fel piátokén reggel a nyakravalóját. 
Mán az ű nyekleklőjinek befütyölt Miska, azon 
ugyan le nem csúszik többet se a prófunt, se a 
pástétom.

Na e megjárta a vírszopó erkőcscsivel, bokrára 
kötöttík az A (lám csutkájánál, hogy ki tie szaba- 
dujjík többet belőlle.

Messajnáham azír az istenadtát, mer ott vótam 
jelenleg az akasztásán. Egy őrmesterrel jó barács- 
cságba vagyok, oszt az ű rívin kerültem be a Ba- 
billony-kaszárnyába még csütörtökön este; akkor 
ícczaka ott háltam, oszt pititeken reggel én vótam 
a legelső a magaziny ablakba, ahunnan a legérví- 
nyesebben lehetett látni.

De még lefekvis előtt beszíltem is a szegín 
fiúval a siralomházba. Mondok: esés jó estét Krisztái 
hát a lelked tiszta-i ?

1 iszta mán aszongya, de nem ír jk mán én 
avval semmit.

Nem úgy van a fiain, mondok, a testeddel nem 
íi.'Z mán semmit, hanem a lelkedet majd felkomandájja 
Pap tisztelendő ur jó hej re, ne fíjj semmit.

Iriun csak tilt íí azír tovább is, hiába vigasz­
taltam, de azír a szalmás üveget elfogadta me,r 
is húzta

Hasznájjik, mondok.
Csak legyintett a kézivel.
Mikor oszt reggel ki vezettík, csak úgy t átnőj- 

-ott a _’4 baka közt. Megszánta vóna még a pogány 
is ; de ez a dísztó szívű Báli Miska nem szánta meg. 
vigzett vele a happáré ájjík belé.

I gy szerettem vóna egy magyar ötöst adni 
neki emlíkbe. de hát nem írté el a tenyerem a ma­
gaziny altiakból

Kerestem oszt Miskát a városba égisz nap, de 
nem leltein meg. pég ekkis nínn 
vél le jácczani, hármasba, mán hogy 
meg az ű háta.

ot akartam 
én, a lőcsöm.
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RUHA 51
=5^ ar.äol03 szabású tiszta gyani’1 kaimábo! kaszait gyermek tsllkÄfe 
i\-a oneviot fi 12 leánykának K 16

KOCH TESTVÉREK
DEBRECZEN, Piacz-utcza 51. szám. (Csanak-Mz.) 

8^ Árjegyzék ing ven

A dr. Borsos féle
Hajszesz és Hajkenőcs

b.f’osan meysrainiei, a haj hulla 
sat, a hajvégek megtörését, a Imi
elmolyosodasat. Teljesen ártalmat-
]an — Elősegíti a haj növését és 
annak színét nem változtatja meg 

1 üveg Hajszesz ára 1—2 kor 
1 tegely Hajkenőcs ára 1 kor 

Kapható :
M1HAL0VITS il, gyógyszertárában

DEBBECZEN, Főtér 31 szám.

AMATŐR OTTHON.
Érdekes újítás. Azon tisztelt amatőrök, kik a SCIIWARTZ- 
16 e üzletben fedezik fényképészeti czikkek szükségleteit, 
teljesen díjtalanul használhatják a volt Balkányi-féle mii 
termet, Piacz-utcza 81. szám, akár felvételre, vagv bár­
milyen fényképészeti munkára, hol egy tanult fényképész 

all rendelkezésükre, valamint egy kitűnő nagyitógép.

Enilepsia.

Debreczen iparának fejlődését misem bizonyltja j 
jobban, mint az a körülmény, hogy elsőrendű műn- j 
kaerők telepednek meg minden szakmában Ezt azon ' 
alkalomból mondjuk, hogy a Kossuth-utcza 8. szám j 
alatt Angol szabóhoz czimzult férfi ruha üzlet nyílt : 
nmg rövid idővel ezelőtt. Az üzlet tulajdonosa Ro- j 
.s>-..:.erg József igazi elsőrendű munkaerő, több éven 
at párisi, londoni és new-yurki elsőrangú tnühelvek- 

foglalkozott. A világ átütt iparos most Debre­
czen ben érvényesíti külföldön szerzett tapasztalatait.
■' ■ idei bálokon már bizonyára az általa készített 
ce vaus öltönyökben fogjuk látni városunk előkelő 
E áiségét.

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajukba n szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér­
menti e Schwanea-Apotheke.rrankurlaHI

•'Gyomorbajosoknak!
Minr1nvnL-r.fi I.- I-.I- ..   .....tprhi|I-lndfZOkn.ak' klk :l gy°mor meghűlése, vagv tul- 

, ' következtében lm,ás, nehezen emészthetek igen
éle m, ,! li,lvf!n h,dCg 6,le,.tikl éh"^ete, vayy rendetlen 
eietmod folytan gyomorhajt kaptak, mint:
gyomorhuriit, gyomorgörcs, gyomor- 
lajdalmak, nehez emésztés vagy el- 

nyálkásodás,
vvíi"11^ |C°" jd háziszeri ajánlunk, melynek kitűnő g\ó 
gut,, hatásai mar ,uk év óta kipróháltattak. Ez az ‘

punch Hubert-féle gyógyfii-bor.
rofrgy°9ífu'b01' kitűnő gyógyerejünek ta- 

. füvekből van jó borral készítve, erősíti 
s élénkíti az ember egész emésztő szerveze­
tet. A gyogyfu-bor eltávolít minden emész- 
esi zavart s hathatósan előmozdítja az 

egészséges vér újraképződését.
lat-1 iShu^n ógyfű-bornak kellő időben vaió haszná- 
iukba.il elfniiSI°mLUrvajuk le8többnyiro mar első csira- 
dcien h j i !k'szaMdna tenát késnünk, hogy

föaés éneíZ Jr ,', ma®n kúrJel m,nt : főfájás, fölbö 
mku ’ f ol£uv°das> hányás! inger, melyek kró-
. f i gyomorbajokkal sokkal hevesebben lép- 
ctaií ’imjr- nelianyszun ivas után eltávolíttatnak, 
mmt dumnf 5 «“^„kellemetlen következményei, 
íannv^m aS’i cs°moSoaas, lép- és alsó ér-rendszer 
-vor in fnb 'ím I?a V CZen gy°gvto-bor altat gyakran minden emái rn í!ak ®k -,A g>'ugy|ü-tur megszabadít 
élénkíti s , szthetlensegtol, az emesztö-rendszert föl-

a«—*
er°BedéshaíVany arczkiíejezés< Térhiány, el-
kenznüe!“68 “ “ylte 1 rosz emésztés, hiányos vér- 
lené- itva H,laé Beleges állapotának következményei.
f.T e vagytalansag, ideges túlfeszültség és kedély-
izakáf°nSeP,j’a m!ní gyak°ri föfáJás> álmatlan éj-
A CTótvm / gyakran az ily beteg elsorvadnak. - 
tésfé'Vi roí Mle az ctvá8>'at- előmozdítja az emész- 
a vérkémrt r kraát' aZ “uyagcserét hatalmasan éleszti, 
Ditia h f gyorsítja, a fölizgatott idegeket csilláé 
ptja es a betegeknek uj életkedvet szerez. — Számos 
elismerés es köszönő irat igazolja mindezt.

A gyogyfubor kapható palaczkokban: frt 1.50 és 
Írtért a debreczeui gyógyszertárakban, továbbá : 

barnson, Hajdu-\ amos-Pércs, Üagamér, i\.-Léta, Hosszú­
id!; i. Derecske, Konvar, Hajdu-Szuboszló, Kaba. Földes, 
Nddmhar Halmaz-Újváros, H.-Böszörmény, H.-Hadház, 
&,Balka,ny’, 1iyÍr;4d°ny' Szl--György-Ábránv, Er- 
\ t ‘í j, S“,telyilld’ Bihar-öiószeg. Pocsaj," Kis­
karja, Berettyó-Ljtalu, tíihar-Torda, N.-Rabé, N.-Bajom, 
H.én dany’ rfzag’. kigyelb Csege, T.-Polgár, H.-Nanás, 
v1„r?g’,iLj.leherU\ tj.-Szt.-Mihály, Nyíregyháza, N.- 
Ka lo, Kallo-Semjen, Mána-Pócs, Nyir-Bátor, Ny.-Bo^át 
N.-tcsed szantszló, N.-Károly, T-.snád, Csány, Margittá! 
Szalard, Bihar Csatar, Püspöki, Mező- .eresztes, Körösé 
ÍaTjanf Berek-Böszörmény, Zsáka, Füzes-Gyarmat, 
Devavanya, Szeghalom, Csökmő, Vésztő, Okány, Zsaé 
dany, Nagy-Szalonta Nagy-várad, valamint Magyarország 
niinden nagyobb es k.sebb helyiségében, úgyszintén 
ABHohAUSZtrld'Magyar0r-Za’ban a gyógyszertárakban.
* zr®knnC?‘n8> °Pszerta,:ak ,3 és több üvegeket eredeti 

diákon küldenek Ausztria-Magyarországban bárhova.
Utánzásoktól óvakodjunk!

Kérjünk határozóban mindég

M- Hubert üllrich-íéle növénybort.
Az én növényborom nem titkos szer, tartalomrészei 

a kővetkezők : Malagabor 450‘0, borszesz 100-0 <dVcerin
iro-0 Mr0Sb0'n"(4UrU’ EuTeAChenedv 150 °- cseresznvelé 

d_0 0, Manna 30 0, Fenchel, Anis, r. elén agy ökér, amerikai 
erogyoker, Enzian, kalmusgyökér aa, 10 0.

Ezeket tessék összekeverni.



■»•> 'i

M^Mí;

°(, Arajjo! (w o|,90kr))o
<-rJ

-í9
v; /

Debreczen, 1904. november 6.

ETERNIT-PALA azbeszt cement-pala
HATSCHEK LAJOS SZAB.

Gyár: NYERGES-UJFALU.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó ős tűzálló tetö-fedöanyag.
ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakouány. — Kérjen ismertetést.

Kardos
Kossuth-utcza 9.

Agy térítők igen nagy vá­
lasztékban. liüscli, posztó, 
gyapjú asztalterítők, ugyan 
olyan függönyök remek 
~~~ kivitelben.

Ingyen és bér­
mentve küldjük 
1904. évre szóló 

kerékpár- és 
részek árjegyzé­
künket.

Egyedüli el­
árusítója a hír­
neves gráci Pnch 
kerékpároknak.

Kerékpár-részek nagy raktára, javító miibe]v.

A gázkandallóval való fűtés
a legszebb, legbiztosabb és 
legjobban szabályozható,

nem füstöl, nem kormoz, nem szemetel, 
nem rontja a levegőt, —... .

díszíti a lakást,

nem drágább a fatüzelésnél,
Berendezése megrendelhető a légszeszgyárnál.

500 1000 korona
kei eshető havonta koczkázat és különös ismeretek 
nélkül. Czim azonnal küldendő E 105 alatt

Konstantin Eisele-hez Stuttgart, Ludwigstr. 56.

Rosenberg és Hammer
villany-műszerészek, kerékpár- és varrógép-raktár

Debreczen, Piacz-utcza 2-ik számi 
a nagytemplom mellett, 'ey

Szakszerű munka mégis a legolcsóbb. Vil­
lám mii berendezések kizárólag FÖLDVÁRI 
L. debreczen! első electro mechanikus kc- 
szlt a legtartósabban Kossuth-utcza 1. szám 
:,lz. udvarban. Lj berendezéseknél másfél 
évi. javításoknál fél évi díjtalan rendbentar- 
tás, villamos mit szerek, telefonok, villamos 
házi csengők felszerelése és villamos zseb­
lámpák raktára. Villanyos házicsengök es 
telefonok jókarban tartását évi három koro­

nától feljebb vállalom.
Telefon szám tűs.

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SOSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden lü 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajezár.
A időid megrendelések pontosan teljesittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
1 Á ‘S* El gyógyszertára és illatszerraktára
c n&S? & m S Debreczenben (Tisza-palota.)

Nyomatott Hoffmann é» Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben fűpiacz, » főpostával szembon.


